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 الحضـــــور

 الرئیس

 السیدة زیاكوفا (سلوفاكیا)، رئیسة المؤتمر العام 

 الأعضاء

 ھامر (استرالیا)، نائب رئیسة المؤتمر العامالسید   

 السید بیلودو، ممثلاً للسیدة ھولان (كندا)، نائب رئیسة المؤتمر العام 

 السید غائبي، ممثلاً للسید صالحي (جمھوریة إیران الإسلامیة)، نائب رئیس المؤتمر العام 

(إیطالیا)، نائب رئیس المؤتمر العام   السیدة أتشیلي ساباتیني 

ممثلةً للسید جبریل (نیجیریا)، نائب رئیس المؤتمر العام  السیدة   أوكیكي، 

 السیدة میلا، ممثلةً للسیدة رایوس ناتیفیداد (الفلبین)، نائب رئیس المؤتمر العام 

 السید لوكا، ممثلاً للسید استراتي (رومانیا)، نائب رئیس المؤتمر العام 

 معةالسید غلیندیر ریباس (المكسیك)، رئیس اللجنة الجا 

(الیونان)، عضو إضافي   السیدة میتسي، ممثلةً للسید سابونتزیس 

 السیدة ماكوري، ممثلةً للسید جمعة (كینیا)، عضو إضافي 

 السید شتاینمیتز (لكسمبرغ)، عضو إضافي 

ممثلاً للسید الكعبي (الإمارات العربیة المتحدة)، عضو إضافي   السید النعیمي، 

 بین (الولایات المتحدة الأمریكیة)، عضو إضافيالسید أندرتون، ممثلاً للسیدة شام 

 الأمانة

 السید باوزفاین، نائب المدیر العام بالإنابة للشؤون الإداریة 

 السیدة ویجیفاردانى، أمینة المكتب 
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 إقرار جدول أعمال الجلسة –
 )GC(62)/GEN/2(الوثیقة  

الوثیقــة    الرئیســــــةســــــألــت   -1 في  الوارد  المؤقــت  الأعمــال  أن یقرَّ جــدول  یودُّ  كــان المكتــب  عمــا إذا 
GC(62)/GEN/2. 

 وأقُرَّ جدول الأعمال. -2

 

 إعادة حقوق التصویت –
 )GC(62)/INF/9و GC(62)/INF/6 الوثیقتان( 

  التصـــویت، وھو من لیبیا. إن ھناك طلباً واحداً معروضـــاً على المكتب لاســـتعادة حقوق   الرئیســـةقالت  -3
ــو    فبمقتضــى الفقرة ألف من المادة التاســعة عشــرة من النظام الأســاســي، یُحرم من التصــویت في الوكالة العض

ــاوي أو یتجا ــتراكاتھ المالیة إلى الوكالة إذا بلغ مقدار متأخراتھ ما یسـ ــتراكات المتأخر في دفع اشـ وز مقدار الاشـ
ابقتین. نتین السـ مح لھذا العضـو بالتصـویت إذا اقتنع بأن التخلُّف   المتوجبة علیھ عن السـ إلا أن للمؤتمر العام أن یسـ

 عن الدفع ناجم عن ظروف خارجة عن إرادة ذلك العضو.

بیة وبعثتھا الدائمة لدى (نائب المدیر العام بالإنابة للشــؤون الإداریة) قال إنَّ الســفارة اللی  الســید باوزفاین -4
التھا المدرجة في الوثیقة   اسـتعادة حقوق تصـویت لیبیا    GC(62)/INF/9المنظمات الدولیة في فیینا قد طلبت في رسـ

وتحدّد الوثیقة   حالما تســـمح الظروف. 2018-2015على أســـاس التزامھا بتســـدید المتأخرات المتبقیة للســـنوات  
GC(42)/10قرار ، التي اعتمُدت من خلال الGC(42)/RES/4 عدداً من المعاییر للنظر في طلبات اســتعادة حقوق ،

وفي كـانون الثـاني/ینـایر    .2017وكـانـت لیبیـا قـد فقـدت حقھـا في التصـــــویـت في كـانون الثـاني/ینـایر   التصـــــویـت.
ــدید قرابة 2018 ــبب  یورو للمیزانیة العادیة. 436000، قامت لیبیا بتســ ــویت بســ وظلت لیبیا بدون حقوق تصــ

ولم تطلب من قبل اســــتعادة حقوقھا في  .2015أخرات مســــتحقة تتعلق بمســــاھمتھا في المیزانیة العادیة لعام  مت
 التصویت.

وقالت الرئیسة إنَّ تقریراً عن التدابیر المتخذة لتیسیر سداد المساھمات وتقریراً عن حالة الدول الأعضاء  -5
 .GC(62)/INF/6المشارِكة في خطة سداد قد صدرا في الوثیقة  

ــدیده من أجل  -6 ــداد المبلغ اللازم تس ــافت قائلة إنھا تفترض أن المكتب یرى أن لیبیا قد تخلَّفت عن س وأض
یطرتھا، وأنھ   اسـي جرّاء ظروف خارجة عن سـ رة من النظام الأسـ عة عشـ تفادي تطبیق الفقرة ألف من المادة التاسـ

خلال الـ لـذلـك، إعـادة حقوقھـا في التصـــــویـت في الوكـالـة  تبعـاً  للمؤتمر العـام لفترة عـام واحـد ینبغي،  دورة الحـالیـة 
 تنتھي قبل بدء انعقاد الدورة التالیة من المؤتمر.

ر ذلك. -7  وقد تقرَّ

 

 فحص وثائق اعتماد المندوبین -22
 )GC(62)/19و GC(62)/18(الوثیقتان  

 دوبین.أن ینعقد المكتب بصفة لجنة وثائق الاعتماد ویضطلع بفحص وثائق اعتماد المن  الرئیسةاقترحت  -8
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من النظام الداخلي للمؤتمر العام، إن وثائق الاعتماد تسُـمّي مندوبي   27وقال الرئیسـة، مشـیرة إلى المادة   -9
ــاء لدى دورة بعینھا من دورات المؤتمر العام، وإن وثائق الاعتماد ھذه تقُدَّم إلى المدیر العام، وإنھا   الدول الأعض

ــدر إمَّا عن رئیس الدولة أو الحكومة أو ع ــو المعنیة.تصـ ــرت مھمة  ن وزیر الخارجیة لدى الدولة العضـ واقتصـ
 .27المكتب على التأكد من استیفاء متطلبات المادة  

بالشـكل الواجب. 118وقد تلقى المدیر العام وثائق اعتماد  -10  35كما تلقت الأمانة رسـائل بخصـوص  مندوباً 
میة تفي بمتطلبات المادة   كل وثائق اعتماد رسـ رة دولة عضـواً ولم تقَُدِّم أي  .27مندوباً لا تشـ بع عشـ ارك سـ ولم تشـ

 وثائق اعتماد.

قدَّمتھ الدول العربیة الأعضـاء في الوكالة المشـارِكة في الدورة الثانیة   GC(62)/18وتضـمنت الوثیقة   -11 بیاناً 
 والستین للمؤتمر العام، تعُرب عن تحفظاتھا إزاء وثائق اعتماد المندوب الإسرائیلي.

 رسالة من إسرائیل تعرض فیھا موقفھا من تلك التحفظات.  GC(62)/19  وتضمَّنت الوثیقة -12

(جمھوریـة إیران الإســـــلامیـة) أعرب عن تحفظـات بلـده بشـــــأن وثـائق اعتمـاد المنـدوب    الســـــیـد غـائبي -13
 الإسرائیلي.

أن یقدم المكتب إلى المؤتمر العام تقریراً ینص على أن المكتب اجتمع من أجل فحص    الرئیسـةواقترحت  -14
من النظام الداخلي، ویتضـمن قائمة بالدول الأعضـاء التي یرى المكتب أن   28اعتماد المندوبین وفقاً للمادة  وثائق  

من النظـام الـداخلي، وقـائمـة أخرى تبین الـدول الأعضـــــاء   27منـدوبیھـا قـدموا وثـائق اعتمـاد تفي بمتطلبـات المـادة  
 ذه المادة.التي تلقىّ المدیر العام رسائل بخصوص مندوبیھا لا تمتثل لھ

أنھ  -على الرغم من ذلك-وقالت إنھ، وفقاً للممارسـة السـابقة، یمكن أن یشـیر التقریر إلى أن المكتب یرى   -15
ینبغي السماح للمندوبین المدرَجین في الفئة الأخیرة بالمشاركة في أعمال المؤتمر على أساس أن یقدموا في أقرب  

 ضَّل أن یكون ذلك قبل نھایة الدورة الحالیة.وقت ممكن وثائق الاعتماد بالشكل الواجب، ویـفُ

، بیانٌ قدَّمھ عدد  GC(62)/18وینبغي للتقریر كذلك أن ینصَّ على أن المكتب عُرض علیھ، ضــمن الوثیقة   -16
ــاء في الوكالة المشـــاركة في الدورة الحالیة، كما ھو مبیَّن في تلك الوثیقة، بخصـــوص  من الدول العربیة الأعضـ

ــمن الوثیقة    تحفظاتھا إزاء وثائق ــالة، ضـ ــاً رسـ ــت علیھ أیضـ ــرائیلي، وأن المكتب عُرضـ اعتماد المندوب الإسـ
GC(62)/19.وبالإضــافة إلى ذلك، ینبغي للتقریر أن یعكس   ،  توضــح موقف إســرائیل فیما یتعلق بتلك التحفظات

 ران الإسلامیة.التحفظات فیما یتعلق بوثائق اعتماد المندوب الإسرائیلي التي عبَّر عنھا ممثل جمھوریة إی

ا، وافق   -17 اً والموقف منھـ ذكورة آنفـ ات المـ ذه التحفظـ ھـ ب، في ظـل  ب أن یبین التقریر أن المكتـ وأخیراً، یجـ
 على أن یوصيَ بأن یعتمد المؤتمرُ مشروع القرار التالي:

 "فحص وثائق اعتماد المندوبین: 

 إن المؤتمر العام" 

ــتین،    یقبل  ــأن فحص وثائق اعتماد المندوبین لدورة المؤتمر العام العادیة الثانیة والســ تقریر المكتب بشــ
 ."GC(62)20الوارد في الوثیقة  

 وسألت عما إذا كان المكتب یودُّ أن یعُدَّ تقریرٌ على الأسس التي ذكرتھا وأن یُقدَّم إلى المؤتمر العام. -18

ر ذلك. -19  وقد تقرَّ

 .30/9رُفعت الجلسة الساعة 
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